
HANDGUN & SHOTGUN COTTON CLEANING SWABS - HOPPES
.22/.270 H/G-R COTTON SWAB

Must Have Cleaning Accessories

Soft and absorbent to carry fouling out or lubricants in. Handgun (H/G) and
Rifle (R) are 8-32 thread; Shotgun (S/G) are 5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES .22/.270 H/G-R COTTON SWAB
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699132022
Mfr. No.: 1321
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),270/6.8 mm (.277)
Make: Universal Handguns,Universal Rifles
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 026285511208
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Sicherheitshinweise für HOPPES Handgun &amp;
Shotgun Cotton Cleaning Swabs
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HOPPES Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs entschieden hast.
Diese Reinigungstupfer sind dafür konzipiert, dir bei der effektiven Wartung deiner Feuerwaffen zu helfen.
Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer sicher und verantwortungsbewusst.
Halte die Reinigungstupfer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Reinigungstupfer vor der Verwendung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt oder
defekt sind.
Verwende sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Mögliche Gefahren:

Einatmen von Fasern oder Reinigungsmitteln.
Unabsichtliches Verschlucken durch Kinder oder Haustiere.
Unsachgemäße Verwendung, die zu Schäden oder Fehlfunktionen der Feuerwaffe führen kann.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende die Reinigungstupfer niemals für andere Zwecke als die Wartung von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffen vor der Reinigung entladen sind.
Lasse die Reinigungstupfer nicht unbeaufsichtigt in der Nähe von Kindern oder Haustieren.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe, wenn du Lösungsmittel
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich Reinigungstupfer, Reinigungsmittel und einer
Reinigungstange.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Verwendung der Reinigungstupfer:2.

Befestige den entsprechenden Reinigungstupfer an deiner Reinigungstange.
Handgun (H/G) und Rifle (R) Tupfer haben ein 832 Gewinde.
Shotgun (S/G) Tupfer haben ein 5/16"27 Gewinde.

Trage eine kleine Menge Reinigungsmittel auf den Tupfer auf.
Führe den Tupfer in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Bewege den Tupfer sanft vor und zurück, um Ablagerungen und Rückstände zu entfernen.



Entferne den Tupfer und überprüfe ihn auf Rückstände. Wiederhole den Vorgang bei Bedarf.

Nach der Reinigung:3.

Entsorge die verwendeten Reinigungstupfer gemäß den lokalen Vorschriften.
Bewahre unbenutzte Tupfer an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die verwendeten Reinigungstupfer gemäß den lokalen Abfallwirtschaftsrichtlinien.
Verbrenne oder kompostiere die Reinigungstupfer nicht.
Wenn die Tupfer mit Reinigungsmitteln kontaminiert sind, befolge die spezifischen
Entsorgungsanweisungen für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den angegebenen
EUKontaktpunkt, der mit deinem Kauf bereitgestellt wurde.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du einen sicheren und effektiven
Reinigungsprozess für deine Feuerwaffen gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über
bewährte Praktiken zur Wartung von Feuerwaffen informiert. Vielen Dank, dass du dich für Produkte von
HOPPES entschieden hast.



Safety Instruction Guide for HOPPES Handgun
&amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs
Introduction
Thank you for choosing HOPPES Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs. These cleaning swabs are
designed to help you maintain your firearms effectively. This guide provides important safety information and
instructions to ensure safe and effective use of the product in compliance with EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep cleaning swabs out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning swabs before use. Do not use if damaged or defective.
Use in a wellventilated area to avoid inhalation of any cleaning agents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Inhalation of fibers or cleaning agents.
Accidental ingestion by children or pets.
Improper use leading to firearm damage or malfunction.

Avoiding Hazards:

Never use cleaning swabs for purposes other than firearm maintenance.
Ensure that firearms are unloaded before cleaning.
Do not leave cleaning swabs unattended around children or pets.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves if using solvents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials, including cleaning swabs, cleaning solvent, and a cleaning rod.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Using the Cleaning Swabs:2.

Attach the appropriate cleaning swab to your cleaning rod.
Handgun (H/G) and Rifle (R) swabs have an 832 thread.
Shotgun (S/G) swabs have a 5/16"27 thread.

Apply a small amount of cleaning solvent to the swab.
Insert the swab into the barrel of the firearm.
Move the swab back and forth gently to remove fouling and deposits.
Remove the swab and inspect it for residue. Repeat if necessary.

PostCleaning:3.

Dispose of used cleaning swabs in accordance with local regulations.



Store unused swabs in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning swabs in accordance with local waste management regulations.
Do not incinerate or compost cleaning swabs.
If the swabs are contaminated with cleaning solvents, follow specific disposal instructions for hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to the designated EU contact point
provided with your purchase.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning process for
your firearms. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm maintenance. Thank
you for choosing HOPPES products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Bastoncillos de Limpieza de Algodón HOPPES
para Pistolas y Escopetas
Introducción
Gracias por elegir los Bastoncillos de Limpieza de Algodón HOPPES para Pistolas y Escopetas. Estos bastoncillos
están diseñados para ayudarte a mantener tus armas de fuego de manera efectiva. Esta guía proporciona
información importante de seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo del producto,
cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Mantén los bastoncillos de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los bastoncillos de limpieza antes de usarlos. No los uses si están dañados o defectuosos.
Utiliza en un área bien ventilada para evitar la inhalación de cualquier agente de limpieza.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Inhalación de fibras o agentes de limpieza.
Ingestión accidental por parte de niños o mascotas.
Uso inadecuado que puede llevar a daños o mal funcionamiento del arma de fuego.

Evitar Peligros:

Nunca uses los bastoncillos de limpieza para propósitos distintos al mantenimiento de armas de
fuego.
Asegúrate de que las armas de fuego estén descargadas antes de limpiarlas.
No dejes los bastoncillos de limpieza desatendidos alrededor de niños o mascotas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes, si usas solventes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios, incluidos los bastoncillos de limpieza, el solvente de
limpieza y una varilla de limpieza.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Uso de los Bastoncillos de Limpieza:2.

Adjunta el bastoncillo de limpieza adecuado a tu varilla de limpieza.
Los bastoncillos para pistolas (H/G) y rifles (R) tienen una rosca 832.
Los bastoncillos para escopetas (S/G) tienen una rosca 5/16"27.

Aplica una pequeña cantidad de solvente de limpieza al bastoncillo.
Inserta el bastoncillo en el cañón del arma de fuego.



Mueve el bastoncillo hacia adelante y hacia atrás suavemente para eliminar residuos y depósitos.
Retira el bastoncillo e insértalo para inspeccionar si hay residuos. Repite si es necesario.

PostLimpieza:3.

Desecha los bastoncillos de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales.
Almacena los bastoncillos no utilizados en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Desecho
Desecha los bastoncillos de limpieza usados de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de
residuos.
No incineres ni composte los bastoncillos de limpieza.
Si los bastoncillos están contaminados con solventes de limpieza, sigue las instrucciones específicas de
desecho para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad sobre este producto, por favor contacta al punto de contacto
designado en la información proporcionada con tu compra.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y
efectivo para tus armas de fuego. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores
prácticas para el mantenimiento de armas de fuego. Gracias por elegir los productos HOPPES.



Guide de Sécurité pour les Tampons de
Nettoyage en Coton HOPPES pour Pistolets et
Fusils de Chasse
Introduction
Merci d'avoir choisi les Tampons de Nettoyage en Coton HOPPES pour Pistolets et Fusils de Chasse. Ces
tampons de nettoyage sont conçus pour t'aider à entretenir tes armes à feu de manière efficace. Ce guide
fournit des informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace
du produit, en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Garde les tampons de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte les tampons de nettoyage avant utilisation. Ne les utilise pas s'ils sont endommagés ou
défectueux.
Utiliseles dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de produits de nettoyage.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Inhalation de fibres ou de produits de nettoyage.
Ingestion accidentelle par des enfants ou des animaux de compagnie.
Utilisation incorrecte pouvant entraîner des dommages ou des dysfonctionnements de l'arme à
feu.

Éviter les Risques :

Ne jamais utiliser les tampons de nettoyage à d'autres fins que l'entretien des armes à feu.
Assuretoi que les armes à feu sont déchargées avant le nettoyage.
Ne laisse pas les tampons de nettoyage sans surveillance autour des enfants ou des animaux de
compagnie.
Utilise des équipements de protection personnelle (EPP) appropriés comme des gants si tu utilises
des solvants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tout le matériel nécessaire, y compris les tampons de nettoyage, le solvant de
nettoyage et une tige de nettoyage.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Utilisation des Tampons de Nettoyage :2.

Fixe le tampon de nettoyage approprié à ta tige de nettoyage.
Les tampons pour pistolets (H/G) et fusils (R) ont un filetage de 832.
Les tampons pour fusils de chasse (S/G) ont un filetage de 5/16"27.



Applique une petite quantité de solvant de nettoyage sur le tampon.
Insère le tampon dans le canon de l'arme à feu.
Déplace le tampon d'avant en arrière doucement pour enlever les résidus et les dépôts.
Retire le tampon et inspectele pour détecter des résidus. Répète si nécessaire.

Après le Nettoyage :3.

Dispose des tampons de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Range les tampons non utilisés dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des tampons de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Ne pas incinérer ou composter les tampons de nettoyage.
Si les tampons sont contaminés avec des solvants de nettoyage, suis les instructions spécifiques de mise
au rebut pour les matériaux dangereux.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir un processus de nettoyage sûr et efficace
pour tes armes à feu. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques pour l'entretien des
armes à feu. Merci d'avoir choisi les produits HOPPES.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bastoncini
di Pulizia in Cotone HOPPES per Pistole e Fucili
Introduzione
Grazie per aver scelto i Bastoncini di Pulizia in Cotone HOPPES per Pistole e Fucili. Questi bastoncini di pulizia
sono progettati per aiutarti a mantenere i tuoi armi in modo efficace. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile.
Tieni i bastoncini di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona i bastoncini di pulizia prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiati o difettosi.
Utilizza in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di agenti di pulizia.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Inalazione di fibre o agenti di pulizia.
Ingestione accidentale da parte di bambini o animali domestici.
Uso improprio che può portare a danni o malfunzionamenti delle armi da fuoco.

Evitare i Pericoli:

Non utilizzare i bastoncini di pulizia per scopi diversi dalla manutenzione delle armi da fuoco.
Assicurati che le armi siano scariche prima della pulizia.
Non lasciare i bastoncini di pulizia incustoditi in presenza di bambini o animali domestici.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come guanti se utilizzi solventi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi i bastoncini di pulizia, il solvente per la pulizia e una
bacchetta di pulizia.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Utilizzo dei Bastoncini di Pulizia:2.

Attacca il bastoncino di pulizia appropriato alla tua bacchetta di pulizia.
I bastoncini per Pistole (H/G) e Fucili (R) hanno un attacco filettato 832.
I bastoncini per Fucili a Pompa (S/G) hanno un attacco filettato 5/16"27.

Applica una piccola quantità di solvente per la pulizia al bastoncino.
Inserisci il bastoncino nel canna dell'arma.
Muovi il bastoncino avanti e indietro delicatamente per rimuovere residui e depositi.
Rimuovi il bastoncino e ispezionalo per residui. Ripeti se necessario.

PostPulizia:3.



Smaltisci i bastoncini di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Conserva i bastoncini non utilizzati in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i bastoncini di pulizia usati in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Non incenerire né compostare i bastoncini di pulizia.
Se i bastoncini sono contaminati con solventi per la pulizia, segui le istruzioni specifiche per lo
smaltimento dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante questo prodotto, ti invitiamo a contattare il
punto di contatto designato dell'UE fornito con il tuo acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida sulla sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace
per le tue armi da fuoco. Prioritizza sempre la sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche per la
manutenzione delle armi da fuoco. Grazie per aver scelto i prodotti HOPPES.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HOPPES
Håndvåpen og Haglerensingsvatt
Introduksjon
Takk for at du valgte HOPPES Håndvåpen og Haglerensingsvatt. Disse rengjøringsvatt er designet for å hjelpe
deg med å vedlikeholde dine skytevåpen effektivt. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og
instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen på en sikker og ansvarlig måte.
Oppbevar rengjøringsvatt utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser rengjøringsvatt før bruk. Ikke bruk hvis de er skadet eller defekte.
Bruk i et godt ventilert område for å unngå innånding av rengjøringsmidler.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Innånding av fibre eller rengjøringsmidler.
Utilsiktet inntak av barn eller kjæledyr.
Feil bruk som kan føre til skade på skytevåpenet eller feilfunksjon.

Unngåelse av farer:

Bruk aldri rengjøringsvatt til andre formål enn vedlikehold av skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før rengjøring.
La ikke rengjøringsvatt være uten tilsyn rundt barn eller kjæledyr.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som hansker hvis du bruker løsemidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige materialer, inkludert rengjøringsvatt, rengjøringsløsemiddel og en
rengjøringsstang.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pek i en sikker retning.

Bruk av rengjøringsvatt:2.

Fest det passende rengjøringsvattet til rengjøringsstangen.
Håndvåpen (H/G) og rifle (R) vatt har en 832 gjenge.
Haglevatt (S/G) har en 5/16"27 gjenge.

Påfør en liten mengde rengjøringsløsemiddel på vattet.
Sett vattet inn i løpet av skytevåpenet.
Beveg vattet frem og tilbake forsiktig for å fjerne smuss og avleiringer.
Fjern vattet og inspiser det for rester. Gjenta om nødvendig.

Etter rengjøring:3.



Kaste brukte rengjøringsvatt i samsvar med lokale forskrifter.
Oppbevar ubrukte vatt på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte rengjøringsvatt i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke brenn eller komposter rengjøringsvatt.
Hvis vatt er forurenset med rengjøringsløsemidler, følg spesifikke avfallsinstruksjoner for farlige
materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående dette produktet, vennligst kontakt den
angitte EUkontaktpunktet som følger med kjøpet ditt.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv
rengjøringsprosess for dine skytevåpen. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis for
vedlikehold av skytevåpen. Takk for at du valgte HOPPESprodukter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładek do
Czyszczenia Pistoletów i Strzelb HOPPES
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładek do czyszczenia pistoletów i strzelb HOPPES. Te wkładki są zaprojektowane, aby
pomóc w skutecznej konserwacji twojej broni palnej. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie produktu zgodnie z unijną
regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Trzymaj wkładki do czyszczenia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wkładki przed użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone lub wadliwe.
Używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania jakichkolwiek środków
czyszczących.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni
palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Wdychanie włókien lub środków czyszczących.
Przypadkowe połknięcie przez dzieci lub zwierzęta domowe.
Niewłaściwe użycie prowadzące do uszkodzenia lub awarii broni palnej.

Unikanie Zagrożeń:

Nigdy nie używaj wkładek do czyszczenia do celów innych niż konserwacja broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Nie zostawiaj wkładek do czyszczenia bez nadzoru w pobliżu dzieci lub zwierząt domowych.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak rękawice, jeśli używasz
rozpuszczalników.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym wkładki do czyszczenia, środek czyszczący i pręt
czyszczący.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Używanie Wkładek do Czyszczenia:2.

Przymocuj odpowiednią wkładkę do czyszczenia do swojego pręta czyszczącego.
Wkładki do pistoletów (H/G) i karabinów (R) mają gwint 832.
Wkładki do strzelb (S/G) mają gwint 5/16"27.

Nałóż niewielką ilość środka czyszczącego na wkładkę.
Włóż wkładkę do lufy broni palnej.
Poruszaj wkładką w przód i w tył delikatnie, aby usunąć zanieczyszczenia i osady.



Wyjmij wkładkę i sprawdź ją pod kątem resztek. Powtórz, jeśli to konieczne.

Po Czyszczeniu:3.

Utylizuj używane wkładki do czyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Przechowuj nieużywane wkładki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj używane wkładki do czyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki
odpadami.
Nie spalaj ani nie kompostuj wkładek do czyszczenia.
Jeśli wkładki są zanieczyszczone środkami czyszczącymi, postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami
utylizacji dla materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z tym produktem,
prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który został podany przy zakupie.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i
skuteczny proces czyszczenia swojej broni palnej. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i bądź
na bieżąco z najlepszymi praktykami konserwacji broni palnej. Dziękujemy za wybór produktów HOPPES.



Turvallisuusohjeet HOPPES Käsipistooli ja
Haulikkopuhdistuspuikoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES Käsipistooli ja Haulikkopuhdistuspuikot. Nämä puhdistuspuikot on suunniteltu
auttamaan sinua ylläpitämään aseitasi tehokkaasti. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Pidä puhdistuspuikot lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puhdistuspuikot ennen käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet tai vialliset.
Käytä hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi puhdistusaineiden hengittämistä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ylläpitoa ja puhdistusta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Kuitujen tai puhdistusaineiden hengittäminen.
Lasten tai lemmikkien vahingossa nieleminen.
Väärä käyttö, joka voi johtaa aseen vaurioitumiseen tai toimintahäiriöön.

Vaarojen Välttäminen:

Älä käytä puhdistuspuikkoja muihin tarkoituksiin kuin aseiden ylläpitoon.
Varmista, että aseet ovat tyhjät ennen puhdistusta.
Älä jätä puhdistuspuikkoja valvomatta lasten tai lemmikkien ympärille.
Käytä tarvittaessa henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten hanskoja, jos käytät liuottimia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien puhdistuspuikot, puhdistusspray ja
puhdistusputki.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Puhdistuspuikkojen Käyttö:2.

Kiinnitä sopiva puhdistuspuikko puhdistusputkeesi.
Käsipistooli (H/G) ja kivääri (R) puikot ovat 832 kierteellä.
Haulikkopuhdistuspuikot (S/G) ovat 5/16"27 kierteellä.

Levitä pieni määrä puhdistussprayta puikkoon.
Työnnä puikko aseen piippuun.
Liikuta puikkoa edestakaisin hellävaraisesti poistamaan likaa ja jäämiä.
Poista puikko ja tarkista se jäämien varalta. Toista tarvittaessa.

Puhdistuksen Jälkeen:3.

Hävitä käytetyt puhdistuspuikot paikallisten sääntöjen mukaisesti.



Säilytä käyttämättömät puikot viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuspuikot paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä polta tai kompostoi puhdistuspuikkoja.
Jos puikot ovat saastuneet puhdistusaineilla, noudata erityisiä hävittämisohjeita vaarallisille
materiaaleille.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen suhteen, ota yhteyttä
ostopaikassasi annettuun EU:n yhteyspisteeseen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin
aseillesi. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan tasalla parhaista käytännöistä aseiden
ylläpidossa. Kiitos, että valitsit HOPPEStuotteet.



Säkerhetsinstruktioner för HOPPES Handgun
&amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs
Introduktion
Tack för att du valt HOPPES Handgun &amp; Shotgun Cotton Cleaning Swabs. Dessa rengöringssvabbar är
utformade för att hjälpa dig att underhålla dina skjutvapen effektivt. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten i enlighet
med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Håll rengöringssvabbar utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera rengöringssvabbarna före användning. Använd inte om de är skadade eller defekta.
Använd i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringsmedel.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Inandning av fibrer eller rengöringsmedel.
Oavsiktlig förtäring av barn eller husdjur.
Felaktig användning som kan leda till skada eller funktionsstörning av skjutvapnet.

Undvika faror:

Använd aldrig rengöringssvabbar för andra ändamål än underhåll av skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Lämna inte rengöringssvabbar obevakade i närheten av barn eller husdjur.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som handskar om du använder lösningsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga material, inklusive rengöringssvabbar, rengöringslösning och en
rengöringsstav.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Användning av rengöringssvabbar:2.

Fäst den lämpliga rengöringssvabben på din rengöringsstav.
Handvapen (H/G) och gevär (R) svabbar har en 832 gänga.
Hagelgevär (S/G) svabbar har en 5/16"27 gänga.

Applicera en liten mängd rengöringslösning på svabben.
Sätt in svabben i pipan på skjutvapnet.
Flytta svabben fram och tillbaka försiktigt för att ta bort avlagringar och smuts.
Ta bort svabben och inspektera den för rester. Upprepa vid behov.

Efter rengöring:3.



Kassera använda rengöringssvabbar i enlighet med lokala föreskrifter.
Förvara oanvända svabbar på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Kassationsinstruktioner
Kassera använda rengöringssvabbar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Inbränn eller kompostera inte rengöringssvabbar.
Om svabbarna är kontaminerade med rengöringslösningar, följ specifika kassationsinstruktioner för farligt
avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten som medföljer ditt köp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsprocess för dina skjutvapen. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för
underhåll av skjutvapen. Tack för att du valt HOPPES produkter.



Bezpečnostní pokyny pro HOPPES Vytěráky pro
ruční zbraně a brokovnice
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOPPES Vytěráky pro ruční zbraně a brokovnice. Tyto čisticí tyčinky jsou navrženy
tak, aby vám pomohly efektivně udržovat vaše střelné zbraně. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi bezpečně a zodpovědně.
Uchovávejte čisticí tyčinky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte čisticí tyčinky. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené nebo vadné.
Používejte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování čisticích prostředků.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Vdechování vláken nebo čisticích prostředků.
Náhodné požití dětmi nebo domácími zvířaty.
Nesprávné použití vedoucí k poškození nebo poruše střelné zbraně.

Vyvarování se nebezpečí:

Nikdy nepoužívejte čisticí tyčinky k jiným účelům než k údržbě střelných zbraní.
Ujistěte se, že jsou střelné zbraně vybitá před čištěním.
Nenechávejte čisticí tyčinky bez dozoru v blízkosti dětí nebo domácích zvířat.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice, pokud používáte
rozpouštědla.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně čisticích tyčinek, čisticího rozpouštědla a čisticí
tyče.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.

Použití čisticích tyčinek:2.

Připojte vhodnou čisticí tyčinku k vaší čisticí tyči.
Čisticí tyčinky pro ruční zbraně (H/G) a pušky (R) mají závit 832.
Čisticí tyčinky pro brokovnice (S/G) mají závit 5/16"27.

Naneste malé množství čisticího rozpouštědla na tyčinku.
Vložte tyčinku do hlavně střelné zbraně.
Pohybujte tyčinkou sem a tam jemně, abyste odstranili nečistoty a usazeniny.
Vyjměte tyčinku a zkontrolujte ji na zbytky. Pokud je to nutné, opakujte.

Po čištění:3.



Zlikvidujte použité čisticí tyčinky v souladu s místními předpisy.
Uchovávejte nepoužité tyčinky na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité čisticí tyčinky v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nespalujte ani kompostujte čisticí tyčinky.
Pokud jsou tyčinky kontaminovány čisticími rozpouštědly, dodržujte specifické pokyny pro likvidaci
nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se tohoto produktu se prosím obraťte na určený kontaktní
bod v EU, který byl poskytnut s vaším nákupem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vašich
střelných zbraní. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o nejlepších praktikách pro údržbu
střelných zbraní. Děkujeme, že jste si vybrali produkty HOPPES.
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